MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES DU ROYAUME DES PAYS-BAS
LA HAYE

CONVENTION TENDANT A FACILITER L'ACCES INTERNATIONAL A LA JUSTICE
(La Haye, le 25 octobre 1980)

Notification conformément a l'article 36 de la Convention

ENTREE EN VIGUEUR

Malte a déposé son instrument d’adhésion a la Convention susmentionnée le 24 février
2011 auprés du Ministere des Affaires étrangéres du Royaume des Pays-Bas, en conformité
de l'article 32, deuxiéme paragraphe, de la Convention.

L'adhésion a été communiquée aux Etats contractants par la notification dépositaire No.

1/2011 du 10 mars 2011.

Ces Etats n’ont pas élevé d’objection a son encontre dans la période de douze mois prévue
a l'article 32, troisieme paragraphe, qui a expiré le 15 mars 2012.

Conformément a son article 34, deuxiéme paragraphe, sous 1, la Convention est entrée en
vigueur entre Malte et les Etats contractants le 1¢" mai 2011.

La Haye, le 27 mars 2012
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MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS OF THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS
THE HAGUE

CONVENTION ON INTERNATIONAL ACCESS TO JUSTICE
(The Hague, 25 October 1980)

Notification pursuant to Article 36 of the Convention

ENTRY INTO FORCE

Malta deposited, in accordance with Article 32, second paragraph, of the above-mentioned
Convention, its instrument of accession to the Convention with the Ministry of Foreign
Affairs of the Kingdom of the Netherlands on 24 February 2011.

The Contracting States were informed of the accession by depositary notification No. 1/2011
of 10 March 2011.

None of these States raised an objection to the accession within the period of twelve
months specified in Article 32, third paragraph, which period expired on 15 March 2012.

In accordance with its Article 34, second paragraph, sub-paragraph 1, the Convention
entered into force between Malta and the Contracting States on 1 May 2011.

RECTIFICATION DECLARATION/RESERVATION (English text only)

(rectification in bold)

Brazil, 15-11-2011

[...] the Government of the Federative Republic of Brazil declares that, in accordance with
Articles 24 and 29 of the Convention, the Federative Republic of Brazil reserves the right
to stipulate that forms and documents to be sent to the Brazilian authorities must be
accompanied by translations into Portuguese.

[...] under the reservation referred to in item a of the second paragraph of Article 28,
pursuant to the second paragraph of Article 7 of the Convention.

The Hague, 27 March 2012
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